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Próba porównania zawartości map drzeworytowych  
i miedziorytowych publikowanych w Europie do początku XIX wieku

Z a r y s  t r e ś c i. Oczekiwania społeczne w sto-
sunku do zawartości informacyjnej map zmieniały 
się poprzez wieki i były powodem wprowadzania no-
wych sposobów opracowywania map oraz odrzucania 
przestarzałych technik ich reprodukcji. W artykule 
skupiono się na omówieniu okoliczności wprowa-
dzenia i później zastąpienia drzeworytu miedzio-
rytem i pozytywnych wynikach, jakie przyniosła ta 
zmiana.
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drzeworytowe, mapy miedziorytowe, zawartość map, 
gęstość treści map

1. Wprowadzenie

Oczekiwania społeczne w stosunku do zawar-
tości informacyjnej map zmieniały się poprzez 
wieki i powodowały wprowadzanie nowych 
sposobów opracowywania oraz odrzucanie 
przestarzałych technik ich reprodukcji. Dzisiaj 
oczekujemy, że mapa będzie przekazywała 
coraz więcej danych geograficznych i coraz 
dokładniej odzwierciedlała rzeczywistość. Ale 
czy zawsze takie były oczekiwania względem 
przekazu zawartego na mapie? A może ocze-
kiwania ewoluowały wraz z rozwojem cywili-
zacyjnym i wzrostem wiedzy o świecie? Co 
autorzy dawnych map chcieli pokazać, „jaki 
był cel określony zarówno przez twórców mapy 
[…] jak i przez jej przyszłych użytkowników” 
(W. Ostrowski 1974, s. 14). Niestety, dawni 
kartografowie rzadko odpowiadali bezpośred-
nio na to pytanie, ale można zobaczyć, co po-
kazali na swoich mapach. W artykule poprzez 
analizę zawartości treści wybranych dawnych 
map drzeworytowych i miedziorytowych, które 
wówczas gdy powstawały cieszyły się uzna-
niem odbiorców, starano się przybliżyć cele, 
jakie stawiali sobie ich twórcy. 

Nośnik drukowanego obrazu kartograficz-
nego został w artykule ograniczony do papieru. 
Nie był on jedynym stosowanym podłożem do 
tego celu, ale w badanym okresie, czyli od końca 
średniowiecza do połowy XIX w., zdecydowa-
nie najpopularniejszym i używanym od początku. 
Papier był produkowany w młynach papierni-
czych w Hiszpanii i Włoszech już w XIII w., za-
nim zaadaptowano w Europie jakiekolwiek 
techniki druku. Stopniowo, acz wolno, wypierał 
skóry zwierzęce wyprawiane na welin, rozpo-
wszechniając się we Włoszech w Fabrino koło 
Ankony od 1268 r., we Francji (znana jest jego 
produkcja nad rzeką Hérault w Langwedocji) 
w 1320 r. oraz w Niemczech (w Kolonii w 1320 r., 
następnie w Norymberdze w 1390 r.). Pierw-
szą papiernię w Anglii wybudowano w 1494 r., 
a w Holandii ponad sto lat później (H.U. Wallis, 
A.H. Robinson 1987, s. 278).

2. Powielanie map przed zastosowaniem 
technik drzeworytowych

Powszechnie wiadomo, że do powstania 
mapy niezbędne jest zebranie danych, opra-
cowanie koncepcji mapy oraz jej wykonanie. 
Gdy bada się mapy rękopiśmienne, często 
mamy do czynienia tylko z jednym twórcą. Na-
stępnie kopista potrzebował wiele czasu na 
wykonanie każdego kolejnego egzemplarza. 
Proces powielania mapy był długi i w związku 
z tym kosztowny. Miał jednak tę zaletę, że na 
każdym kolejnym egzemplarzu można było 
wnosić nawet znaczne poprawki i uzupełnie-
nia. Zwykle mapy wykonywano na konkretne 
zamówienie, nie ponosząc ryzyka nieznalezie-
nia nabywcy. Ta metoda produkcji map świet-
nie się sprawdzała, nawet gdy już wynaleziono 
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druk. Mapy portolanowe od końca XIII w. do co 
najmniej końca XVI w. powielano ręcznie, mo-
gąc każdorazowo dorysować precyzyjniej 
pomierzone i nowo odkryte fragmenty mórz 
i wybrzeży. Już po kilku dniach po powrocie do 
macierzystego portu żaglowca, którego pilot 
opisał zarysy nieznanych wybrzeży, można 
było wypłynąć na kolejny rejs z zaktualizowa-
nymi mapami. Dawało to znaczną przewagę 
nad konkurencją i przynosiło w handlu ogromne 
zyski. Zapewne dlatego w basenie Morza Śród-
ziemnego przez ponad trzy stulecia (XIV–XVI) 
rękopiśmienny sposób powielania map służą-
cych do żeglugi nie został zastąpiony drukiem.

3. Mapy drzeworytowe 

Wprowadzenie technik drukarskich spowo-
dowało konieczność współpracy wykonawców 
działających na kolejnych etapach produkcji 
map. Prawie całkowita kontrola kartografa nad 
rękopiśmienną mapą jest oczywista, ale kolejne 
etapy produkcji, które odbywały się na zlecenie 
wydawcy – sporządzanie negatywowej matrycy 
i druk, były poza jego zasięgiem. To wydawca 
decydował o zastosowaniu materiałów i metod 
kopiowania oraz o sposobie rozpowszechnia-
nia – jako mapy samoistnej, dołączonej do tek-
stu lub włożonej w zbiór map, później zwany 
atlasem.

Mapa jako jeden z elementów graficznych 
zdobiących kodeksy rękopiśmienne, a później 
drukowane, była mile widziana przez czytelnika, 
przy czym niekoniecznie musiała zawierać do-
datkową informację geograficzną. W średnio-
wieczu wystarczyły głównie walory estetyczne. 
Jednak dodanie mapy powodowało wzrost 
kosztów produkcji książki, a więc oczekiwano, 
aby była ozdobą oraz dawała poczucie luksusu. 
Współtworzyła wraz z innymi ilustracjami, 
ozdobnymi inicjałami rozpoczynającymi roz-
działy, iluminacjami, pełnymi pięknych dekoracji 
marginaliami i bordiurami szatę graficzną oka-
lającą dość skromny w wyrazie graficznym 
tekst. 

Najwcześniejszą zachowaną mapą wydru-
kowaną metodą drzeworytu jest miniaturowy 
obraz Ziemi o wymiarach 7,5 × 7,5 cm za-
mieszczony w Etymologiae, dziele biskupa 
Sewilli świętego Izydora wydanym po raz 
pierwszy w Augsburgu w 1472 r. (L. Szaniaw-
ska 2008, s. 174, 179–182). Miniaturową 
mapę świata O-T umieszczoną we wcięciu 

w tekst odbito z drewnianego klocka1 w dru-
karni Günthera Zainera. Zapewne miniatura 
ta nie mogła spełnić estetycznych oczekiwań 
odbiorcy, ale zapoczątkowała pewien proces 
w inkunabułach. 

Pierwsze drukowane mapy miały stosunkowo 
skromny udział w zdobieniu tekstu. Następne, 
drukowane z klocków jako zbiór ilustrujący 
dzieło z historii powszechnej, były bardziej 
okazałe. Inkunabuł zatytułowany Rudimentum 
Novitiorum sive chronicarum historiarum epi-
tome został wydrukowany w Lubece przez 
Lucasa Brandisa z Schass w 1475 roku. Po-
dobnie jak Etymologiae prezentował typową 
średniowieczną strukturę encyklopedycznej 
wiedzy chrześcijańskiej o historii świata, bazu-
jącą na Biblii. Zawierał kilka dłuższych opisów 
geograficznych dotyczących świata oraz Ziemi 
Świętej i dwie dwustronicowe mapy obrazu-
jące te obszary. Okrągła mapa świata (mappa 
mundi) o średnicy 38 cm opierała się na infor-
macjach zawartych w pracach starożytnych 
lub średniowiecznych pisarzy, takich jak Hero-
dot, Pliniusz Starszy, Solinus, Bartholemaeus, 
Jan Chryzostom, Izydor z Sewilli i John Mande-
ville. Nieznany autor mapy zaczerpnął z wcze-
śniejszych mappae mundi sposób ułożenia 
względem siebie lądów i mórz, okrągły kształt 
ekumeny oraz znaczenie orientacji wschodniej 
podkreślonej umieszczonym tam rajem, ale 
zastosował inną konwencję doboru treści. Ca-
łości obrazu lądów nie obwiódł pasem wszech-
oceanu. Oprócz wyróżnionego postacią papieża 
Rzymu nie oznaczył innych miast, jednak gę-
sto rozmieszczone na powierzchni mapy ikony 
fikcyjnych, nie mających konkretnego odnie-
sienia miast zostały zróżnicowane wielkością 
i kształtem. Twórca mapy całe powierzchnie 
kontynentów pokrył wyłaniającymi się z wód 
kopcami, które w większości oznaczył prawie 
stoma nazwami państw i krain. W południowej 
Azji między innymi umieścił nazwy: „Persia, 
Arabia, Terra amaleth, Sabea, Ophir i Palestina”; 
w Azji północnej – „Armenia, Affaria, Albania, 
Amasonia, Galilea, Medea, Samaria, Siria i Ju-
dea”; w Afryce – „Lybya, Egiptus, Ethiopia, 
Maditania” (zapewne Mauretania), zaś w Eu-
ropie, idąc ze wschodu na zachód obok siebie 
są oznaczone: „Tartariea, Ciprus, Creta [obie 

1 Technikę drzeworytu szerzej omówiono w: S. Peliwo 
1991, s. 9–23; F. Grenacher 1970, s. 31–41; D. Woodward 
1975, s. 25–50, J. Stebnowski 1933, s. 5–22.
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wyspy oznaczone jako państwa], Moscauia 
[zapewne Księstwo Moskiewskie], Littauia 
[Litwa], Pruscia [Prusy], Slauia minor, Grecia, 
Ponegaria [być może Bułgaria], Macedonia, 
Polonia, Vngaria, Bohemia, Saxonia, Holsacia, 
Vinland, Gothia, Frisia, Liuonia [Łotwa], Dacia, 
Anglia, Morauia [Morawy]” itp. Z powyższego 
wykazu wynika, że położenie względem siebie 
krain nie jest mocną stroną mapy. Na obrze-
żach Azji i Afryki zapisano także nazwy wysp 
lub gór, np. w południowo-wschodniej Azji „Ta-

brobana” (wydaje się, że to jedyna ptolemejska, 
nieco zniekształcona nazwa wyspy Taprobana), 
obok niej góra „Mons auri”, a dalej na zachód 
„Tile insula” (gdyby to miała być wyspa Thule, 
to jej położenie w tej części mapy nie miałoby 
sensu), zaś w południowej Afryce góry: „Mons 
calesti, Mons alpharye, Mons aliariorum”. Je-
dyna na mapie nazwa odnosząca się do morza 
to „Mae amasoneorum” (być może Morze Ka-
spijskie) położone w północnej części mapy. 

Nazw państw i krain naniesiono tu stosun-
kowo dużo jak na drzeworytową mapę świata 
(T. Campbell, 1987, s. 144–145). Znacznie 
późniejsze od niej mapy w Kronice Hartmana 
Schedla (1493) lub Sebastiana Münstera (1532) 
oraz później drukowane w Geografii (od 1540) 
i Kosmografii (od 1544) tegoż autora zawierały 
nie więcej niż połowę tych nazw, ale za to były 
one rozmieszczone w sposób zbliżony do rze-
czywistego położenia. Biorąc jednak pod uwagę 
liczbę nazw należy podkreślić, że przekaz 
treści geograficznej na mapie świata w Rudi-
mentum Novitiorum był bardziej efektywny niż 
w przypadku pozostałych drzeworytów z XV 
i XVI wieku (jak również XV-wiecznych miedzio-

rytów, o czym będzie mowa niżej), a trzy jej 
wydania mogą świadczyć o dużym zaintereso-
waniu użytkowników. 

Mapa z Rudimentum Novitiorum, podobnie 
jak i pozostałe mapy odbijane z klocków, miała 
pewną zasadniczą wadę. Do każdej edycji 
dzieła trzeba było wykonywać klocki od nowa, 
co jak widać na rycinie 1 było powodem dodat-
kowych błędów. I tak w wydaniu francuskoję-
zycznym La mer des hystoires przygotowanym 
przez Pierre’a La Rouge i Guillauma le Bret 

w Paryżu z 1488 r. z mapą odbijaną z nowych 
klocków nazwa „Polonia” została zastąpiona 
nazwą „Poulame”. W kolejnej edycji francusko-
języcznej ponownie rytowaną i odbijaną w Lyonie 
przez Jeana Dupré w 1491 r. Polonię zamie-
niono na „Pousaine” (ryc. 1C).

Mało trwałe okazały się także klocki użyte do 
druku map w wydaniach Geografii Ptoleme-
usza w Ulm, z których pierwsze wyszło w roku 
1482 z oficyny Lienharta Holle’a, a drugie w roku 
1486 z oficyny Johanna Regera. Zamieszczona 
tam mapa świata według koncepcji i odwzoro-
wania starożytnego geografa została naryso-
wana przez Johannesa Schnitzera. Drukarze 
pierwszego i drugiego wydania nie ustrzegli 
się błędów i litera „N” została w wielu przypad-
kach obrócona z lewa na prawo, dając obraz 
lustrzanego odbicia, np. „LIBIA IИFERIOR”, 
„MARE IИDIOCVM”. Także na innych mapach 
tego wydania, np. Germanii w słowach: OCCEA-
ИVS GERMAИVS oraz GERMAИIA MAGИA”. 
Ale na tejże mapie nazwa „OCCEANVS SAR-
MATICVS” ma literę „N” ustawioną poprawnie 
(K.-H. Meine 1982, ryc. 17 i 25). Do mapy 
świata w obu wydaniach wkradł się jeszcze in-

Ryc. 1. Europa Środkowa na fragmentach map: A – 1475 (w oryginale 7×10 cm, mapa o średnicy 38 cm), B – 1488 
(w oryginale 7×9,5 cm, mapa o średnicy 36 cm), C – 1491 (w oryginale 6,5×9,5 cm, mapa o średnicy 30,5 cm)

Fig. 1. Central Europe on parts of maps: A – 1475, original part 7×10 cm (whole map 38 cm diameter), B – 1488, original 
part 7×9.5 cm (whole map 36 cm diameter), C – 1491, original part 6.5×9.5 cm (whole map 30.5 cm diameter)
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ny błąd. Zwrotniki Raka i Koziorożca opisano 
raz prawidłowo, czyli północny jako „Tropicus 
cancri”, a południowy „Tropicus Capricorn”, ale 
w części nakładów zwrotnik Koziorożca otrzy-
mał nazwę Raka. W zasadzie nie wiadomo, 
czy błąd poprawiono, czy błąd wprowadzono 
przy naprawie klocka, ponieważ zdarza się on 
w kodeksach datowanych na rok 1482 i 14862. 

W późniejszym okresie, np. w oficynie wy-
dawniczej Sebastiana Münstera, te same klocki 
zostały użyte do kilku wydań map w Geografii 
Klaudiusza Ptolemeusza w latach 1540, 1542, 
1545 i 1552, ale dokonywano na nich wielu re-
peracji oraz uzupełnień i wymian układanych 
z czcionek napisów, a i tak nie ustrzeżono się 
pomyłek. Najczęstszymi błędami były zamiany 
liter, odwrócenia do góry nogami napisów lub 
braki napisów spowodowane wypadnięciem 
wstawki klockowej z głównego klocka. Z po-
wodu małej trwałości materiału nieznane są 
przypadki handlu klockami z mapą. 

Przedstawione wyżej przykładowo mapy 
drzeworytowe z Etymologiae i Rudimentum 
Novitiorum towarzyszyły tekstom w zasadzie 
zawierającym jedynie niewielkie fragmenty do-
tyczące geograficznego opisu świata. Autorzy 
nie mieli zatem wielu danych do przekazania 
na mapach, więc były one stosunkowo puste. 
Inaczej rzecz się miała w ulmskich edycjach 
Geografii. Tutaj danych było dużo, ale format 
księgi – folio oraz map – plano dawał duże 
powierzchnie do zapełnienia treścią i dlatego 
także te mapy sprawiają wrażenie pustych. 
Inaczej mogłoby być w przypadku map regio-
nalnych, np. Palestyny, którą znano od staro-
żytności i często odwiedzali ją Europejczycy. 
Zatem mapa jej terytorium powinna była za-
wierać wiele szczegółów. 

Jako przykład mapy drzeworytowej wybra-
łam mapę Palestyny drzeworytnika i drukarza 
Erharda Reuwicha (lata osiemdziesiąte XV w.) 
pochodzącego z Utrechtu a działającego w Mo-
guncji. W latach 1485–1486 wykonał on ilustracje 
oraz mapę Ziemi Świętej i Egiptu do dzieła 
Bernharda von Breydenbacha (ok. 1440–1497) 
Peregrinatio in Terram Sanctam wydrukowa-
nego przez Petera Schoffera Starszego w 1486 
roku. Autor tekstu wraz z E. Reuwichem odbył 
pielgrzymkę do Ziemi Świętej od kwietnia 1483 
do końca stycznia 1484 r. i opisał swoje spostrze-

2 W książce K.-H. Meinego (1982, ryc. 25) zwrotniki na-
zwane są prawidłowo, a w R. Shirley (1987, pl. 20) błędnie.

żenia (Bernhard von Breydenbach… 1911). 
Ich podróż przebiegała z Moguncji do Wenecji, 
dalej na Korfu, Kretę i Rodos, skąd popłynęli 
galerą do Jaffy. Odwiedzili Jerozolimę, Betle-
jem, Górę Synaj, Kair i Aleksandrię. 

Mapa Ziemi Świętej i Egiptu odbita z trzech 
klocków o łącznych wymiarach 27×127 cm, 
aby mogła być zamieszczona w formacie ko-
deksu (folio, o wymiarach 32×23 cm), została 
złożona na sześć części. Jest w orientacji 
wschodniej, ale jej fragment prezentujący Je-
rozolimę – w zachodniej. Przedstawia obszar 
bliskowschodni od Trypolisu w Libanie po 
Aleksandrię, na wschodzie obejmując pasma 
górskie dzielące Palestynę od Syrii oraz Syrię 
z Damaszkiem, Liban, Morze Czerwone oraz 
Arabię z Mekką, a na zachodzie wybrzeża Morza 
Śródziemnego (R. Röhricht 1901, s. 131–132). 
Pośrodku tego obszaru wstawiono plan z lotu 
ptaka Jerozolimy w skali kilkakrotnie większej 
od reszty mapy. Także skala poszczególnych 
obiektów zmienia się w zależności od ich znacze-
nia, co jest typowe dla map średniowiecznych 
i wczesnorenesansowych. I tak góra Synaj 
(ryc. 2C) jest relatywnie większa niż obszar 
zajęty przez np. Betlejem. Na dole mapy w środ-
kowej jej części umieszczono ożaglowaną 
galerę (być może wierny rysunek tej znanej 
autorom pielgrzymki), która zawinęła do portu 
Jaffa. Obok portu widnieje notka mówiąca, że 
„Jaffa albo Joppe, port, gdzie pielgrzymi przy-
bijają do Ziemi Świętej z morza”3. 

W głębi narysowano pagórkowaty krajobraz 
z pieszymi i konnymi wędrowcami. Kończy się 
on na murach Jerozolimy ze Złotą Bramą 
(obok napisu CIVITAS IHERVSALEM), stru-
mieniem Cedronu płynącym pod nimi oraz po 
ich lewej stronie Doliną Jozafata (Vallis iose-
phat) i Grobem Absaloma (Sepulthium absa-
loms). Wewnątrz murów narysowano wiele 
zespołów budynków o różnorodnej architek-
turze, ale tylko niektóre, zapewne według 
Reuwicha najważniejsze, zostały opatrzone 
nazwą lub notką, jak np. Świątynia Salomona 
„templum Salomonis” (na jej ruinach zbudowano 
później meczet Al-Aksa) oraz przy prawym 
skraju murów kościół św. Szczepana „locus 
ubi sanctus Stephanus fuit lapidatus” (ryc. 2A). 
Umieszczona na tle morza u wejścia do portu 
Jaffa legenda głosi, że „w miejscu, które jest 

3 Oryginalne brzmienie: „Jaffa sive Joppe, portus, ubi pe-
regrini applicant ad terram sanctam de Mari”. 
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oznaczone podwójnym krzyżem, można uzyskać 
całkowite odpuszczenie grzechów, w miejscu 
zaś oznaczonym pojedynczym krzyżem od-
pust cząstkowy, czyli odpust siedmiu lat i tyluż 
kwadragen [280 dni]”4 (ryc. 2B). Prostym krzy-
żem oznaczono między innymi: cmentarz piel-
grzymów „Sepultura peregrinorum”, po lewej 
stronie od miasta – miejsce, gdzie anioł przy-

niósł Marii palmę „Ubi angelus attulit marie 
palmam” oraz gdzie Chrystus nauczył aposto-
łów [modlitwy] Ojcze nasz „ubi Christus docuit 
apostolos pater noster”. Trzema krzyżami po-
dwójnymi i stosunkowo obszerną notą ozna-
czono miejsce na Górze Syjon, gdzie jest Grób 
Dawida, Bazylika NMP oraz Wieczernik, w któ-

4 Oryginalne brzmienie: „Nota quod ubicumque reperit 
duplex ǂ crux signata In eo loco est plenaria remissio 
omnium peccatorum. Ubi vero simpla + crux, Ibi est Indul-
gencia septennis cum tottidem carenis”.

rym „Chrystus spożył Ostatnią Wieczerzę i ze-
słał Ducha Świętego, Mateusz został wybrany 
na apostoła i wiele innych rzeczy zdarzyło się 
w tym miejscu”5. Do przedstawienia treści mapy 
wybrano tylko kilka charakterystycznych przy-
kładów, aby pokazać jej turystyczno-pielgrzym-
kowy charakter. Wydaje się, że po raz pierwszy 
mapa stanowiła równorzędny z tekstem prze-

kaz wiedzy o Ziemi Świętej, a nawet można 
przypuszczać, że dla innych pielgrzymów mogła 
być wystarczającym dokumentem porządkują-
cym ich własne wspomnienia. O jej popular-
ności świadczy fakt, że już w 1488 r. została 
odbita z płyty miedzianej i była dołączana do 
kolejnych opisów podróży pielgrzymich. Nowy 
obraz Jerozolimy został opracowany i opubli-

5 Oryginalne brzmienie: „Coenaculum in quo Christus 
caenam fecit et Spiritum Sanctum misit, Mathias electus fuit 
in apostolum, multa alia in isto loco sunt facta”.

Ryc. 2. Fragmenty mapy Ziemi Świętej w dziele Bernharda von Breydenbacha Peregrinatio in Terram Sanctam 
z 1486 r.: A – część Jerozolimy w oryginale 9×16,5 cm, B – legenda do mapy w oryginale 11×21 cm, C – obraz 
Aleksandrii, Kairu, Morza Czerwonego i Góry Synaj w oryginale 26×20 cm; ze zbiorów Metropolitan Museum 

of Art
Fig. 2. Parts of the map of the Holy Land from the work by Bernhard von Breydenbach Peregrinatio in Terram Sanctam of 1486: 
A – a part of Jerusalem, original part 9×16.5 cm, B – a map’s legend, original part 11×21 cm, C – Alexandria, Cairo, the Red Sea 

and Mount Sinai, original part 26×20 cm (from the collections of the Metropolitan Museum of Art)
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kowany dopiero w połowie XVI wieku. 
W pierwszych dwóch dekadach XVI wieku 

w kilku krajach europejskich przystąpiono do 
opracowywania nowoczesnej renesansowej 
mapy generalnej ich terytoriów. Były to Czechy, 
Francja, Węgry oraz Polska i Litwa. Rezultatem 
tych starań były drzeworytowe mapy: Czech 
opracowana przez lekarza i drukarza Mikuláša 
Klaudyána, wydrukowana z klocków w skali 
ok. 1:685 000 w Norymberdze w 1518 r., za-
wierająca 280 nazw miast (Dawne i obecne 
mapy 2013, s. 1); Francji Nova totius Galliae 
descriptio Orontius F. Delphinas faciebat opra-
cowana przez francuskiego matematyka i kar-
tografa Oronce Finé, odbita z czterech kloc-
ków po raz pierwszy przez drukarza Uniwersytetu 
Paryskiego Simona de Colinesa w 1525 r., w 
skali ok. 1:1 800 000 z 124 miastami, dla któ-
rych ponownie obliczono współrzędne geogra-
ficzne6; Polski i Litwy Bernarda Wapowskiego, 
według Karola Buczka z tytułem Mappa, in 
qua illustrantur ditiones Regni Poloniae ac Ma-
gni Ducatus Lithuaniae pars, odbita w skali ok. 
1:1 000 000 w Krakowie u Floriana Unglera 
w 1526 r. z nazwami ponad 1000 miejscowości 
(K. Buczek 1963, s. 28–31); Węgier Lazarusa 
(sekretarza kardynała Esztergom) Tabula Hun-
gariae ad quatuor latera rytowana i odbita z czte-
rech klocków przez Petrusa Apianusa w Ingol-
stadt w 1528 r., o wymiarach 67,3×53,6 cm, 
zawierająca 1270 miast, w tej liczbie 356 z te-
renu dzisiejszych Węgier (Z. Török 2007, 
s. 1821–1825). Wszystkie te mapy były wyko-
nane metodą drzeworytu. 

Trzy z tych map – Francji, Polski i Węgier, 
jak pokazuje rycina 3, miały bardzo podobną 
gęstość i sposób rysunku poszczególnych ele-
mentów sieci osadniczej, sieci rzecznej oraz oro-
grafii. Wielkość liter i wyróżnienia rangi nazw 
geograficznych były także bardzo zbliżone. 
Główną różnicą było naniesienie przez Wa-
powskiego siatki kartograficznej, ale niestety 
na podstawie zachowanych niewielkich fragmen-
tów mapy niewiele można o niej powiedzieć. 

Najwcześniejsza z nich, mapa Czech, miała 
dosyć gęstą sieć dróg, wiążących stolicę z in-
nymi miastami. Wyróżniała się zastosowaniem 
odpowiednich sygnatur oddających funkcje 

6 Najdawniejszy zachowany egzemplarz mapy pochodzi 
z 1538 r. i przechowywany jest w zbiorach Biblioteki Uniwer-
sytetu w Bazylei. Obszerniejsze dane o mapie w: M. Pelle-
tier 2007, s. 1480–1483.

wszystkich miast (ryc. 3D). Terytorium Czech 
zostało otoczone rysunkiem dużych komplek-
sów leśnych. Wydaje się, że zastępują one 
na mapie rysunek granic. Na mapach Węgier 
i Polski zostały one przedstawione: odpo-
wiednio – na mapie Węgier linią utworzoną 
z szeregów kropek, a na mapie Polski szere-
gami drzew wytyczającymi granice7. Na mapie 
Francji granice nie zostały wyróżnione graficznie. 
Ich istnienie zasygnalizowano ucinając treść 
na obiektach naturalnie tworzących granice pań-
stwowe: morzach, Renie, Pirenejach i Alpach.

Pomimo pewnych różnic w doborze informacji 
o terytorium państwa, podobny był stopień 
szczegółowości danych oraz czytelność. Za-
kres treści pozwala zakwalifikować je do map 
przeglądowych, a także sądzić o ich przezna-
czeniu dla osób wykształconych ze średnio-
zamożnych klas, które sięgały po nie w celu 
poszerzenia wiedzy i dla rozrywki. Zapewne 
z tego powodu mapy nie musiały zawierać 
większej ilości informacji, a grubość kreski ry-
sunku uzyskiwana techniką drzeworytu dawała 
wystarczający komfort czytania, co pokazuje 
rycina 3. 

Omówione generalne mapy miały dla ich 
szesnastowiecznych twórców kapitalne zna-
czenie. Mapa B. Wapowskiego, pomimo spa-
lenia większości nakładu, była bez wątpienia 
znana Gerardowi Mercatorowi i posłużyła do 
prezentacji tej części Europy na jego globusie 
oraz mapie Europy (według S. Alexandrowicza 
2014, s. 68). Mapy Czech i Węgier stanowiły 
podstawę do narysowania przez Sebastiana 
Münstera map terytoriów tych państw do Ko-
smografii. Najbardziej krytykowaną z nich była 
mapa Francji, którą negatywnie oceniano, ale 
nie z powodu użytej techniki druku, a za prze-
starzałe łacińskie nazewnictwo oparte w dużej 
mierze na mapie K. Ptolemeusza8 (M. Pelletier 
2007, s. 1480–1483). Kartografowie drugiej 
połowy XVI wieku: Giacomo Gastaldi, Gerard 
Mercator, Abraham Ortelius, Gerard de Jode9, 

7 Według polskich badaczy Karola Buczka i Henryka 
Rutkowskiego.

8 Jej autor po prawie czterdziestu latach, korzystając 
z danych pochodzących z renesansowych źródeł i obliczeń 
astronomicznych, opracował nową mapę, która ukazała się 
drukiem w 1561 roku.

9 Abraham Ortelius i Gerard de Jode do opracowania 
mapy Polski jako podstawę użyli mapę Wacława Grodec-
kiego z 1562 r., a mapy Czech i Węgier rysowali, bazując na 
pracach Mikuláša Klaudyána i Lazarusa. 
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Matthias Quad i za nimi inni, uważali te mapy 
za co najmniej poprawne, a kopiując zawarte 
w nich informacje rozsławili ich twórców. 

4. Mapy miedziorytowe 

Pod koniec XV w. w takich miastach jak Mo-
guncja czy Augsburg, a później także Bazylea, 
Kraków, Paryż i Norymberga, mapy były dru-

kowane z klocków. W tym samym czasie na 
południe od Alp w miastach włoskich mapy 
drukowano z płyt miedzianych. Wybór techniki 

drukarskiej wynikał zapewne z doświadczenia 
oficyny. Przykładem mogą być mapy zamiesz-
czane w kolejnych wydaniach Geografii Pto-
lemeusza, w których treść geograficzna na 
wszystkich wersjach map była ta sama, a jed-

Ryc. 3. Fragmenty drzeworytowych map (zmniejszenie około 1,5-krotne): A – Polonii Bernarda Wapowskiego 
z 1526 r., B – Gallii Oronce Finé z 1525 r. w edycji z 1538 r., C – Tabula Hungariae Lazarusa z 1528 r., D – Czech 

Mikulaša Klaudyána z 1518 r. 
Fig. 3. Parts of woodcut maps (reduction ca. 1:1.5): A – Polonia by Bernard Wapowski of 1526, B – Gallia by Oronce Finé of 1525; 

the 1538 edition, C – Tabula Hungariae by Lazarus of 1528 and, D – Czech Lands by Mikulaš Klaudyán of 1518
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nak rodzaj matrycy był inny. Pierwsze wydanie 
z płyt miedziorytowych dwudziestu siedmiu 
map Ptolemeusza w redakcji Nicolausa Ger-
manusa miało miejsce w bolońskiej drukarni 
Domenica de Lapis w 1477 roku. Tę samą liczbę 
map, ale z innych płyt, odbił Arnoldus Buckinck 
w Rzymie w 1478 roku. Kolejne wydanie Fran-
cesca Berlinghieriego drukowane przez Nicola 
Todescho we Florencji w 1482 r. jako pierwsze 
zawierało łącznie 31 map, w tej liczbie 27 sta-
rych ptolemejskich i 4 tabulae modernae. 
Pierwsze wydanie miało nakład około 500 eg-
zemplarzy, późniejsze były jeszcze większe. 

W miastach włoskich rzemiosło rytowania 
map w płytach miedzianych rozwijało się także 
przez kolejne sto lat. Pierwszym znanym księ-
garzem gromadzącym mapy miedziorytowe 
i handlującym nimi był florentyńczyk Francesco 
Rosselli (1445–1513) (D. Woodward 2007, 
s. 773–774). Na przełomie XV i XVI w. mie-
dziorytnictwo w kartografii było jeszcze po-
czątkującą techniką i działający wówczas 
kosmografowie i rytownicy, tacy jak Francesco 
Rosselli, Marino Sanuto i Francesco Berlin-
ghieri, przygotowując swoje mapy do druku, 
poczynili wiele innowacji. Pozytywne cechy 
płyty miedzianej polegały przede wszystkim 
na tym, że była ona stosunkowo trwała i gra-
werowany na niej obraz można przechowywać 
dziesiątki lat bez większego ubytku wyrazistości 
prezentacji. Można w niej było dodawać nowe 
fragmenty po zatarciu lub wytrawieniu poprzed-
niego rytu (J. Stebnowski 1933, s. 22–26)10. 
Stopniowo gromadzone zbiory matryc mie-
dzianych zaczęto wymieniać i sprzedawać. 

W związku z nastaniem epoki wielkich odkryć 
zapotrzebowanie na najświeższe informacje 
geograficzne było ogromne i włoscy wydawcy 
zaczęli świetnie zarabiać na książkach geo-
graficznych i podróżniczych oraz przewodni-
kach po włoskich miastach, do których włączali 
nowo opracowywane lub tylko przerysowy-
wane mapy i plany. Po sukcesach rzymskich 
wydań Geografii (4 edycje w latach 1487, 
1490, 1507, 1508) księgarz Antonio Sala-
manca (1500–1562) działający od około 1540 r. 
w Rzymie oraz bracia Michele i Francesco 
Tramezzino, którzy byli drukarzami od 1527 r. 
początkowo w Rzymie, a później także w We-
necji, otworzyli księgarnie w 1550 r. w Wenecji 

10 Technikę miedzioru szerzej omówiono także w: D. Wo-
odward 1975, s. 51–73, J. Stebnowski 1933, s. 22–28.

i znacznie zwiększyli asortyment w handlu ma-
pami (C. Witcombe 2004, s. 112–114). 

Pierwsza połowa XVI w. była także okresem 
znacznego wzrostu napływu pielgrzymów do 
Rzymu. Właśnie ich zainteresowanie książ-
kami opisującymi Wieczne Miasto oraz jego 
architekturę przyczyniło się do rozwoju druków 
pokazujących rzymskie pomniki, zabytki i ruiny, 
a także do wzrostu podaży druków A. Sala-
manki i braci Tramezzino. W 1544 r. dołączył 
do nich Antonio Lafreri (D. Woodward 2007, 
s. 775). Początkowo współpracował z A. Sala-
manką, a po jego śmierci kontynuował z wielkim 
powodzeniem handel mapami oraz atlasami, 
dla których wymyślił swoistą formułę. Atlasy 
A. Lafreriego tworzone były z map uprzednio 
wydrukowanych na zamówienie lub skupowa-
nych od innych wydawców, zgromadzonych 
w księgarni, czasami odbijanych z kupowanych 
płyt, które wydawca łączył w zbiory obrazujące 
głównie kraje i regiony Europy, nadając im for-
mat książki. Przez magazyny księgarni A. La-
freriego przeszło ponad 600 map (R. Tooley 
1970, s. 20), które zamieszczał w kolejnych 
publikowanych atlasach. Głównym kartogra-
fem pracującym na zamówienie A. Lafrieriego 
był Giacomo Gastaldi. Jego mapy są typowym 
przykładem dokumentów kartograficznych od-
bijanych ówcześnie z płyt miedziorytowych. 

Porównując obraz dolnego biegu Wisły na 
mapie B. Wapowskiego z 1526 r. z analogicz-
nym obrazem na mapie G. Gastaldiego Accipe 
candide lector absolutissimam Septentriona-
lium regionum, Suetiae, Gotiae, Norvegiae… 
opublikowanym w Lafreri Atlantes w 1562 r. 
(ryc. 4AB), widać, że treść mapy weneckiego 
kartografa jest uboższa, pomimo że powstała 
ponad 40 lat później i odbito ją z nośnika po-
zwalającego na znaczniejsze zagęszczenie 
rysunku. Dopiero mapa Polski i Litwy Wacława 
Grodeckiego Poloniae finitimarumque locorum 
descriptio w redakcji Abrahama Orteliusa, 
wydana po raz pierwszy w Theatrum orbis ter-
rarum w 1570 r. w skali około 1:2 600 00011 
(badana na fragmencie tego samego obszaru, 
ryc. 5A), przekazuje podobną ilość informacji, 
co wydana 40 lat wcześniej drzeworytowa 
mapa B. Wapowskiego. 

Niewykorzystywanie w pełni możliwości tech-
nicznych miedziorytu widać także, gdy anali-

11 Opis powstania oryginału mapy w 1558 r. oraz reprint 
indeksu nazw w: W. Grodecki, F. Melanchton 2011.
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zuje się treść niektórych wydanych w drugiej 
połowie XVI w. miedziorytów, np. mapy Oronce 
Finé Totius Galliae descriptiocum parte Angliae, 
Germaniae, Flandriae, Brabantiae, Italiae, Ro-
mam usque Orontio F. Delph. autore wydanej 
w Wenecji przez Dominicusa Zenoy w 1561 r. 

oraz wznowienie tamże przez Bibliothecae divi 
Marci w 1563 roku, w skali około 1:3 700 000. 
Rycina 5B pokazuje środkową część Francji 
z dominującym tu Paryżem. Porównano wy-
brany fragment mapy W. Grodeckiego z frag-
mentem mapy Francji O. Finé. Obszary te na 

Ryc. 4. Fragmenty map: A – drzeworytowej Polonii Barnarda Wapowskiego z 1526 r. (zmniejszenie około 
1,5-krotne), B – miedziorytowej Accipe candide… Giacoma Gastaldiego z 1562 r. (skala obrazu około 1:1); ze 

zbiorów Biblioteca Nazionale Marciana w Wenecji 
Fig. 4. Parts of maps: A – a woodcut map Polonia by Barnard Wapowski of 1526, reduction ca.1:1.5, B – a copperplate map 
Accipe candide… by Giacomo Gastaldi of 1562, scale ca. 1:1 (from the collections of the Biblioteca Nazionale Marciana 

in Venice) 

Ryc. 5. Fragmenty map miedziorytowych (zmniejszenie około 1,5-krotne): A – Polonii Wacława Grodeckiego 
z 1570 r., B – Totius Galliae descriptio Oronce Finé z 1561 r. 

Fig. 5. Parts of copperplate maps (reduction ca. 1:1.5): A – Polonia by Wacław Grodecki of 1570, B – Totius Galliae descriptio 
by Oronce Finé of 1561 
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obu mapach narysowane były w podobnych 
skalach i pokazują tereny stosunkowo gęsto 
zamieszkane i zagospodarowane. Pomimo to 
zawierają one podobnie mało informacji, a na 
ich powierzchni pozostaje wiele miejsc niewy-
pełnionych treścią. Na obu mapach widać na-
zwy zapisane dużymi literami i rzeki o znacznie 
przewiększonej szerokości. 

Począwszy od końca XV wieku wzrastają-
cemu popytowi na druki towarzyszył rozwój 
oficyn wydawniczych i wzrost nakładów, a drze-
woryt zastępowano sukcesywnie miedziorytem. 
Działo się tak nie ze względu na możliwości 
przedstawienia bardziej szczegółowej infor-
macji geograficznej. Drzeworyt był mniej trwa-
łym nośnikiem i źle nadawał się do aktualizacji 
danych. Przy tym konserwacja drewna spra-
wiała dużo kłopotu.

W kolejnych dziesięcioleciach treść map 
oraz znaki graficzne ulegały stopniowym mo-
dyfikacjom. Sygnatury w ramach poszczegól-
nych grup uległy znacznemu ujednoliceniu, 
ale kreska elementów liniowych pozostała 
równie gruba jak na drzeworytach, a zapis 
nazw geograficznych wypełniał znaczną część 
powierzchni mapy. Możliwości zagęszczenia 
rysunku w technice miedziorytniczej były duże, 
co pokazuje rycina 6, ale na szesnastowiecz-
nych mapach przeglądowych nie były w pełni 

wykorzystywane. Już wydawane w Kolonii 
w latach 1572–1617 przez współpracujących 
ze sobą artystów rzemieślników Georga Brauna 
i Fransa Hogenberga dzieło Civitates orbis ter-

rarum, od pierwszego tomu zawierało plany 
i panoramy miast o bardzo bogatej treści i na-
syconym kreską obrazie. Przykładem tego 
może być plan z lotu ptaka Szczecina Alten 
Stettin opublikowany w tomie 4 w 1588 roku. 

Również na późniejszych mapach widać 
niewykorzystanie możliwości papieru i płyty 
miedzianej do wypełnienia ich treścią. Obrazu-
jącym to zjawisko przykładem może być mapa 
morska popularnego holenderskiego rytow-
nika i wydawcy Fredericka de Wita działającego 
w Amsterdamie na przełomie XVII i XVIII wieku. 
Po raz pierwszy została opublikowana pod ty-
tułem Occidentalior Tractus Indiarum Orienta-
lium a Promontorio Bonae Spei ad C. Comorin 
w 1675 r. i reprodukowano ją do 1715 roku. 
Można zatem domniemywać, że cieszyła się 
powodzeniem wśród klientów. Na mapie przed-
stawiono zachodnią część Oceanu Indyjskiego 
ze wschodnimi wybrzeżami Afryki, Półwyspem 
Arabskim oraz zachodnimi wybrzeżami Półwy-
spu Indyjskiego. Ze względu na przeznacze-
nie mapa pokazywała szczegółowo jedynie 
linię brzegową z oznaczeniem ważnych ze 
względu na żeglugę punktów wybrzeży, jak 
porty, zatoki, mielizny, skaliste przylądki itp., ale 
ich rysunek był mało skomplikowany. Kreska 
wyznaczająca linię brzegową nadal jest gruba, 
schematyczna i mało precyzyjna. Jednocze-
śnie na tej samej mapie kartusz tytułowy został 
ozdobiony bardzo bogatą w szczegóły sceną 
rodzajową. Rytownik mapy dla nadania złu-
dzenia trójwymiarowości rysunku lwa użył ca-
łego kunsztu rzemieślniczego i artystycznego, 
co ilustruje rycina 7C. W podobny sposób 
przygotowywano elementy treści map mie-
dziorytowych i ich ozdobne kartusze do końca 
XVIII wieku. 

Pierwsze widoczne zmiany gęstości rysunku 
pojawiły się na mapach topograficznych wyko-
nywanych na użytek służb państwowych już 
pod koniec XVIII wieku. Konieczność umiesz-
czenia wielu szczegółów niezbędnych do ad-
ministrowania w terenie powodowała, że na 
powierzchni papieru zaczynało już brakować 
miejsca. Dobrym przykładem jest tu zaprojek-
towana na początku XIX w. mapa Gottloba 
Daniela Reymanna Topographische Special 
Karte von Deutschland w skali 1:200 000, 
opracowywana i wydawana od 1806 aż do 
1920 roku (L. Szaniawska 1996, s. 91–98), na 
której widać przemiany w grafice mapy miedzio-
rytowej będące rezultatem zmiany oczekiwań 

Ryc. 6. Fragment zabudowy miejskiej i murów Szcze-
cina na planie Georga Brauna i Fransa Hogenberga 
z 1588 r. (wymiary oryginału fragmentu 4,3×8 cm, 

całości planszy 33×47,5 cm)
Fig. 6. A part of the urban landscape and walls of Szczecin 
on a plan by Georg Braun and Frans Hogenberg of 1588 

(original fragment 4.3×8 cm, sheet 33×47.5)
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odbiorcy. Arkusze mapy opracowane przez 
G.D. Reymanna i wydane od 1806 do 1816 r. 
mają rysunek wykonany dosyć grubą kreską, 

zaś te opracowane później uzyskały drobniej-
sze liternictwo oraz delikatniejszą kreskę. 
Arkusze wydane w latach 1816–1821, gdy kie-
rownictwo nad ich opracowaniem powierzono 
geografowi Heinrichowi Berghausowi, charak-
teryzują się obrazem nowocześniejszym. Po 
pierwsze, na terenie Królestwa Prus prowadzono 
wówczas pod kierunkiem Carla Wilhelma Oes-
felda prace topograficzne i zagęszczono sieć 
triangulacyjną. Nowe pomiary przyczyniły się 
do poprawienia kartometryczności prezentacji 
tych obszarów. Po drugie, H. Berghaus wpro-
wadził inny od stosowanego przez G.D. Rey-
manna zestaw znaków. Arkusze pierwszego 
wydania mapy z obszaru Śląska uzyskały ten 
nowszy styl mapy Reymanna. Ilustruje to ry-
cina 8A z fragmentem arkusza 112, rytowanego 
przez K. Jäcka. Kolejną redakcję treści arkuszy 
zastosowano w latach 1822–1838, gdy opra-
cowano pod kierunkiem H. Berghausa nową 
legendę dla całej mapy. W 1831 r. został opra-
cowany ponownie i narysowany przez porucz-

nika artylerii Filsa arkusz 112. Gross Glogau, 
rytowany przez Heinricha Brose i Sieberta 
(ryc. 8B)12. Najbardziej rzuca się w oczy kolejne 

znaczne zmniejszenie liternictwa oraz zasto-
sowanie nowych sygnatur (L. Szaniawska 1996, 
s. 95, ryc. 37). Jako podstawę do pokazania 
skali prezentowanych wycinków wzięto ozna-
czone na lewej ramce arkusza stopnie i minuty 
szerokości geograficznej. Widać wyraźnie zmia-
ny w położeniu względem siebie miejscowości 
oraz zmiany kierunków dróg. Kartometrycz-
ność arkusza była tak różna, że pokazanie tego 
samego obszaru wiązało się z koniecznością 
zmiany wymiarów ryciny 8B w stosunku do 8A. 

Dla nowo rysowanych arkuszy mapy zestaw 
znaków uzupełniony został przez W. Hammera 
w 1838 roku. Po przejęciu w 1844 r. przez oficynę 
Karola Flemminga mapy nazwanej wówczas 
Reymann’s Special Karte sposób opracowy-
wania i wydawania nowych arkuszy oraz prze-
redagowywania starych arkuszy mapy G.D. Rey-
manna pozostawiono w zasadzie bez zmian, 

12 Dane o autorstwie arkusza za napisami znajdującymi 
się pod jego dolną ramką.

Ryc. 7. Ocean Indyjski na mapie Fredericka de Wita z 1675 r.: A – wymiary oryginału 42×53,5 cm oraz jej 
fragmenty: B – linia wybrzeża środkowej części Mozambiku, wymiary oryginału 4,5×7,5 cm, C – fragment 

ozdób kartusza tytułowego mapy, wymiary oryginału 4,5×7,5 cm
Fig. 7. The Indian Ocean on the map by Frederick de Wit of 1675: A – original whole map 42×53.5 cm and its parts: B – coastline 

of the middle part of Mosambique, original 4.5×7.5 cm, C – decorations of the map’s cartouche, original part 4.5×7.5 cm
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a wersja zestawu znaków graficznych oraz 
wielkość liternictwa były stosowane do końca 
wznawiania mapy, czyli do 1920 roku. 

Przykłady arkuszy mapy G.D. Reymanna 
wykazują, że porzucenie w połowie XVI wieku 
nietrwałych klocków drewnianych na rzecz płyt 
miedzianych zaowocowało także możliwością 

naniesienia bardziej szczegółowej informacji geo-
graficznej, czyli bardziej efektywnym wykorzy-
staniem powierzchni nośnika. Należy jednak 

podkreślić, że tę zaletę płyt zaczęto w pełni 
wykorzystywać dopiero w XIX wieku. 

5. Zakończenie

Autorka skupiła się na omówieniu okoliczności 
wprowadzenia i później zastąpienia drzeworytu 

miedziorytem i pozytywnych wyników, jakie 
przyniosła ta zmiana. Przedstawione wyżej 
jako przykłady pierwsze mapy drzeworytowe 

Ryc. 8. Fragment arkusza mapy Gottloba Daniela Reymanna 112. Gross Glogau wydanego (powiększenie 
1,5-krotne): A – sprzed 1821 r., B – z 1831 r. 

Fig. 8. A part of the Gottlob Daniel Reymann’s map’s sheet no. 112 Gross Glogau (enlarged ca. 1:1.5): A – before 1821, B – in 1831
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z Etymologiae i Rudimentum Novitiorum to-
warzyszyły tekstom w zasadzie zawierającym 
jedynie niewielkie fragmenty dotyczące geo-
graficznego opisu świata. Stąd autorzy nie 
mieli wielu danych do przekazania na mapach, 
więc były one stosunkowo puste. Odbita z trzech 
klocków mapa Ziemi Świętej i Egiptu z 1486 roku 
po raz pierwszy stanowiła obszerny i równo-
rzędny z tekstem przekaz.

W pierwszych dwóch dekadach XVI wieku 
wydrukowano z klocków mapy generalne Czech, 
Francji, Węgier oraz Polski i Litwy. Pomimo 
pewnych różnic w doborze informacji o teryto-
rium państwa, podobny był stopień szczegóło-
wości danych oraz czytelność. Zakres treści 
pozwala zakwalifikować je do map przeglądo-
wych, a także sądzić o ich przeznaczeniu dla 
osób wykształconych ze średniozamożnych 
klas, które sięgały po nie w celu poszerzenia 
wiedzy i dla rozrywki. Zapewne z tego powodu 
mapy nie musiały zawierać większej ilości in-
formacji, a grubość kreski rysunku uzyskiwana 
techniką drzeworytu dawała wystarczający 
komfort czytania.

Na przykładzie map B. Wapowskiego i G. Ga-
staldiego prezentujących południowe Prusy 
stwierdzono, że wczesne miedzioryty nie pre-
zentowały większej liczby obiektów od drze-
worytów i na ich powierzchni pozostawiono 
wiele miejsc nie wypełnionych informacją (co 
także widać na mapie Francji O. Finé z 1561 r.). 
Z map drukowanych w pierwszej połowie XIX w. 
omówiono arkusze mapy G.D. Reymanna, na 
których miniaturyzacja sygnatur i liternictwa 
oraz zagęszczanie prezentacji obiektów topo-
graficznych następowało w kilku etapach. Rów-
nież na podstawie wyników pracy kartografów, 
uwidocznionej przez nich w treści map, starano 
się wykazać oczekiwania użytkowników (osób 
prywatnych i instytucji) dawnych map. Oczekiwa-
nia społeczne w stosunku do zawartości infor-
macyjnej map były powodem wprowadzania 
nowych sposobów ich wykonywania oraz odrzu-
cania przestarzałych technik ich reprodukcji. 
Pomimo że potrzeby Europejczyków w kolejnych 
wiekach znacznie się zmieniały, to oficyny karto-
graficzne dobrze prosperowały i trwały w swo-
ich działaniach, co oznacza, że w każdym z tych 
okresów spełniały oczekiwania klientów. 
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Streszczenie

W artykule poprzez analizę treści map wykazano, 
na ile jakość XV- i XVI-wiecznych map wynikała z za-
stosowanych technik powielania i w jakim stopniu 
wykorzystywano możliwości miedziorytu i drzeworytu. 
Cytując noty z mapy Palestyny E. Reuwicha wyka-
zano, że twórcy map, chcąc dotrzeć do jak najwięk-
szej liczby odbiorców, do danych typowych dla opisu 
krain i miast dodawali informacje ważne dla każdego 
chrześcijanina (np. miejsca udzielania odpustów). 
Na przykładzie XVII-wiecznej mapy żeglarskiej F. de 
Wita pokazano, jak wielką wagę przykładali karto-
grafowie do zdobień graficznych uatrakcyjniających 
mapę, nawet gdy nie wnosiły one nowych geograficz-
nych treści. Jednocześnie wykazano, że w zdobnictwie 
kunszt sztycharza „szedł w parze” z niedostateczną 
starannością kartografa. 

Porównując drzeworytowe mapy Czech, Węgier, 
Polski i Francji z początku XVI w. omówiono ich po-
dobny zakres treści i podobną gęstość obrazu przy 
jednoczesnym zastosowaniu różnych znaków i kroju 
liter. Na przykładzie mapy z Rudimentum Novitiorum 
pokazano, że graficznie prymitywna mapa może 

zawierać większą liczbę obiektów geograficznych 
w porównaniu nawet z nowszymi od niej o pół wieku 
i wyglądającymi bardziej profesjonalnie mapami. Na 
przykładzie map B. Wapowskiego i G. Gastaldiego 
prezentujących południowe Prusy stwierdzono, że 
wczesne miedzioryty nie prezentowały większej liczby 
obiektów od drzeworytów i na ich powierzchni pozo-
stawiono wiele miejsc nie wypełnionych informacją 
(co także widać na mapie Francji O. Finé z 1561 r.). 
Z map drukowanych w pierwszej połowie XIX w. 
omówiono arkusze mapy G.D. Reymanna, na których 
miniaturyzacja sygnatur i liternictwa oraz zagęsz-
czanie prezentacji obiektów topograficznych na-
stępowało w kilku etapach. Również na podstawie 
wyników pracy kartografów, uwidocznionej przez 
nich w treści map, starano się wykazać oczekiwania 
użytkowników (osób prywatnych i instytucji) dawnych 
map. Pomimo że potrzeby Europejczyków w kolej-
nych wiekach znacznie się zmieniały, to oficyny kar-
tograficzne dobrze prosperowały i trwały w swych 
działaniach, co oznacza, że spełniały oczekiwania 
klientów. 
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A b s t r a c t. Social expectations regarding the 
content of maps changed over the centuries and led 
to the development of new map editing methods and 
the rejection of outdated reproduction techniques. 
The article focuses on the circumstances of the in-
troduction of the woodcut and, thereafter, replacement 
of the woodcut by the copperplate and the positive 
results of that change.

K e y w o r d s: history of cartography, woodcut maps, 
copperplate maps, content of maps, density of mes-
sage on map

1. Introduction

Social expectations regarding the content of 
maps changed over the centuries and led to 
the emergence of new map editing methods 
and the rejection of outdated map reproduction 
techniques. Today we expect a map to contain 
an ever growing amount of geographical data 
and should ever more accurately reflect the 
reality. But have these always been the expec-
tations with regard to the data presented on 
the map? Or maybe these expectations have 
evolved along with the development of civilisa-
tion and accumulation of knowledge about the 
world? What did the authors of old maps want 
to show, or ‘what was the goal defined both by 
map authors […] and by their future users’ 
(W. Ostrowski 1974, p. 14). Unfortunately, old 
cartographers rarely gave a direct answer to this 
question. Instead, one can see what they showed 
on their maps. The article aims to outline the 
goals that might have been behind the making 
of maps by means of a content analysis of 
selected old woodcut and copperplate maps 
which in their own time enjoyed recognition of 
their users. 

The kind of support for a printed cartogra-
phic image discussed in this article has been 
limited to paper surface. It was not the only type 
of support used for that purpose, but within the 
analysed period, i.e. from the end of the Middle 

Ages until mid 19th century it was definitely the 
most popular one and used from the beginning 
of that period. Paper was manufactured in pa-
per mills in Spain and Italy already in the 13th 
century, before any printing techniques came 
into use in Europe. Gradually, though slowly, it 
replaced leathers tanned to vellum. Paper-ma-
king spread in Italy since 1268, with Fabrino 
near Ancona being the site of the first paper-
-mills; in France paper-making began in 1320 
(the first paper-mills there were established on 
the Hérault river, Languedoc) and in Germany 
(in Cologne since 1320, and, thereafter, in Nu-
remberg since 1390). The first paper-mill in 
England was built in 1494, and in Holland over 
a hundred years later (H.U. Wallis, A.H. Robin-
son 1987, p. 278).

2. Multiplication maps before  
the introduction of the woodcut techniques

It is known that to create a map it is essential 
to gather data, to develop a concept for the 
map and to finally make it. In manuscriptal maps 
we often deal with one map maker. Thereafter, 
a copyist needed a lot of time to make each 
new copy. The multiplication process was time-
-consuming and, therefore, costly. However, it 
had one advantage – each subsequent hand 
copy could be significantly revised and com-
pleted. Usually maps could be produced to order, 
without bearing the risk of not finding a buyer. 
That method of map production continued to 
work very well even after the invention of print. 
From the end of the 13th century at least until 
the end of the 16th century portolan charts were 
hand-reproduced, which each time enabled 
the addition of more accurately measured and 
newly discovered areas of seas and coasts. 
Already within a few days’ after the return to 
the mother harbour of the ship whose pilot de-
scribed the unknown coastlines, the ship could 
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set off for the next voyage with updated maps. 
This gave a lot of prevalence over the compe-
tition and brought huge profits in trade. It is 
probably for this reason that in the area of the 
Mediterranean Sea for over three centuries 
(14th–16th century) the manuscriptal reproduc-
tion of navigational maps had not been repla-
ced by print.

3. Woodcut maps 

The introduction of printing techniques entailed 
a necessity of cooperation of map producers 
at all stages of the map production process. 
The nearly complete control of a cartographer 
over the hand-made map is evident, but all the 
stages of map production that followed at the 
order of the map’s publisher, including the pro-
duction of the negative matrix and printing, 
were beyond his control. It was the publisher 
who decided about the use of materials and 
the method of copying, as well as the method 
of the map’s distribution, either as a self-standing 
map, added to the text or as a map included in 
the collection of maps, later called the atlas.

The map as one of the graphic elements 
decorating manuscriptal and later on printed 
codexes was a very welcome addition for 
readers. It didn’t have to contain additional 
geographical information. In the Middle Ages 
the aesthetic values basically sufficed. How-
ever, the inclusion of a map was associated 
with increased book production costs. Hence 
the map was expected to be decorative and to 
give the feeling of luxury. The map, together 
with other illustrations, decorative initials, illum-
inations, elaborate marginalia and complex 
borders, made up the complex graphic decora-
tion surrounding the graphically after all rather 
austere text. 

The earliest preserved map printed with the 
use of the woodcut method is the miniature im-
age of Earth, not exceeding the size of 7.5 cm, 
included in Etymologiae, the work by the bishop 
of Seville, Saint Isidore, published for the first 
time in Augsburg in 1472 (L. Szaniawska 2008, 
pp. 174, 179–182)1. A miniature ‘T-O’ map of 
the world inserted into the text was printed with 
a woodblock in the Günther Zainer printing 

1 More about the woodcut technique, cf.: S. Peliwo 1991, 
pp. 9–23; F. Grenacher 1970, pp. 31–41; D. Woodward 1975, 
pp. 25–50, J. Stebnowski 1933, pp. 5–22.

house. Most probably, that miniature could not 
meet the aesthetic expectations of the audience, 
but started a certain process in incunables. 

The earliest printed maps had a relatively 
modest share in decorations surrounding the 
main text. The ones that followed and were 
printed from woodblocks as a collection illu-
strating the work about universal history were 
more impressive.The incunable titled Rudi-
mentum Novitiorum sive chronicarum historiar-
um epitome was printed in Lübeck by Lucas 
Brandis of Schass in 1475. Similarly to Etymo-
logiae, it presented a typical mediaeval struc-
ture of encyclopaedic Christian knowledge 
about the history of the world, based on the 
Bible. It contained several longer geographical 
descriptions of the world and the Holy Land 
and two two-page maps covering these areas. 
The round map of the world (mappa mundi) of 
a 38 cm diameter was based on information 
contained in the works of either ancient or me-
diaeval writers, such as Herodotus, Pliny the 
Elder, Solinus, Bartholemaeus, John Chrysos-
tom, Isidore of Seville and John Mandeville. An 
unknown author took ideas from the earlier 
mappae mundi, including the location of lands 
and seas in relation to one another, the round 
shape of the ecumane and the meaning of the 
eastern orientation underlined by the paradise 
placed there, but used a different convention 
of content selection. He did not surround the 
image of the continents by a universal ocean. 
Apart from Rome, marked by a figure of the 
Pope, he did not mark other cities, but the 
densely placed icons of fictitious cities on the 
map, lacking any specific reference, have been 
diversified in size and shape. The author of the 
map covered the entire surfaces of the conti-
nents with mounds emerging from water which 
he mostly marked by nearly one hundred 
names of states and lands. In southern Asia 
he, among others, placed the names: ‘Persia, 
Arabia, Terra amaleth, Sabea, Ophir and Pales-
tina’; in northern Asia – ‘Armenia, Affaria, Alba-
nia, Amasonia, Galilea, Medea, Samaria, Siria 
and Judea’; in Africa – ‘Lybya, Egiptus, Ethio-
pia, Maditania’ (probably Mauritania), whereas 
in Europe, from east to west, he marked – ‘Tar-
tariea, Ciprus, Creta [both islands marked as 
states], Moscauia [the Duchy of Moscow], Lit-
tauia [Lithuania], Pruscia [Prussia], Slauia minor, 
Grecia, Ponegaria [perhaps it is Bulgaria], 
Macedonia, Polonia, Vngaria, Bohemia, Saxonia, 
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Holsacia, Vinland, Gothia, Frisia, Liuonia [Latvia], 
Dacia, Anglia, Morauia [Moravia]’ etc. It follows 
from the above list that the location of lands 
in relation to one another is not the map’s 
strength. Along the coastline of Asia and Africa, 
the author placed also names of islands or 
mountains, e. g. in south-eastern Asia he marked 
‘Tabrobana’ (it seems it is the only Ptolemaic, 
slightly distorted name of the island Taprobana) 
and next to it the mountain ‘Mons auri’, and 
further to the west ‘Tile insula’ (if it were to be 
Thule Island, its location in this part of the map 
would make no sense), whereas in southern 
Africa mountains: ‘Mons calesti, Mons alpharye, 
Mons aliariorum’. The only name on the map 
referring to the sea is ‘Mae amasoneorum’ 
(perhaps it is the Caspian Sea) located in the 
northern part of the map. 

The author marked relatively many names 
of states and lands, as for a woodcut map of 
the world (T. Campbell 1987, pp. 144–145). 
The much later maps included in the Chronicle 
by Hartman Schedl (1493) or Sebastian Mün-
ster (1532) and the later ones printed in Geo-
graphy (since 1540) and Cosmography (since 
1544) by the same author contained no more 
that a half of these names, but instead they 
were marked in places that were closer to their 
actual location. Taking into account the num-
ber of names, it should be underlined that the 
presentation of the geographical content on 
the map of the world in Rudimentum Novitio-
rum was more efficient than in the case of 
other 15th and 16th century woodcuts maps 
(as well as 15th century copperplate maps to 
be discussed below). In addition, its three edi-
tions may indicate a large interest of the users. 

The map from Rudimentum Novitiorum, 
similarly to other maps printed from wood-
blocks, had one fundamental disadvantage. 
For each edition of the work the woodblocks 
had to be made anew which as it can be seen 
in figure 1 was a reason to additional errors. 
And thus in the French language edition of 
La mer des hystoires prepared by Pierre La 
Rouge and Guillaume le Bret in Paris in 1488, 
including a map printed from new woodblocks, 
the name ‘Polonia’ was replaced by the name 
‘Poulame’. In the next French language edi-
tion, engraved again and printed in Lyon by 
Jean Dupré in 1491, ‘Polonia’ was changed to 
‘Pousaine’ (fig. 1C).

No more solid were the woodblocks used to 
print maps in the editions of Ptolemy’s Geo-

graphy published in Ulm in 1482 by Lienhart 
Holle and in 1486 by Johann Reger. The map 
of the world included there according to the 
concept of the ancient geographer’s map was 
drawn by Johannes Schnitzer. The printers of 
the first and second edition did not avoid errors 
and the letter ‘N’ was in many cases reversed 
from left to right, giving the image of a mirror 
reflection, e.g. ‘LIBIA IИFERIOR’, ‘MARE 
IИDIOCVM’. The same occurred on other maps 
of this edition, e. g. on Germania in the words: 
OCCEAИVS GERMAИVS and GERMAИIA 
MAGИA’. But on this specific map the letter ‘N’ 
in the name ‘OCCEANVS SARMATICVS’ is 
printed correctly (K.-H. Meine 1982, fig. 17 
and 25). One more error crept into that map of 
the world in both editions. The tropics of Cancer 
and Capricorn at times were described cor-
rectly, i. e. the northern one as ‘Tropicus cancri’, 
and the southern one as ‘Tropicus Capricorn’, 
but in a part of the impressions the tropic of 
Capricorn received the name of the tropic of 
Cancer. In fact, it is not known whether the 
error was corrected or introduced during the 
repair of the woodblock, because it occurs in 
codexes dated 1482 and 14862. 

In a later period, e.g. in the publishing house 
of Sebastian Münster, the same woodblocks 
were used for several editions of Claudius 
Ptolemy’s Geography in the years 1540, 1542, 
1545 and 1552, but they underwent many re-
pairs, including completions and replacements 
of inscriptions set from types. Despite this 
errors were not avoided. The most frequent 
errors were letters that were mixed around, 
inscriptions printed upside down or missing in-
scriptions caused by a missing woodblock 
insertion in the slot of the main woodblock. On 
account of low durability of the material cases 
of trade in woodblocks are unknown. 

The above presented examples of woodcut 
maps from Etymologiae and Rudimentum 
Novitiorum accompanied texts that contained 
only small fragments referring to the geo-
graphical description of the world. Henceforth, 
the authors did not have many data to convey 
on the maps thus they were relatively empty. 
The case with the editions of Geography from 
Ulm was different. Here many data were in-

2 In the book of K.-H. Meine 1982, Fig. 25, the tropics 
are given correct names, and in R. Shirley 1987, pl. 20 their 
names are mixed up.



300 Lucyna Szaniawska

cluded, but the format of the book – folio and of 
the maps – plano gave large surfaces to fill 
with content and that is why also these maps 
make the impression of being empty. It might 
have been different in the case of regional 
maps, e. g. of Palestine which was known 
since the Antiquity and often visited by Euro-
peans. Thus the map of its territory might have 
contained many details. 

As an example of a woodcut map I chose 
the map of Palestine authored by a wood en-
graver and printer, Erhard Reuwich (1480s), 
coming from Utrecht and active in Mainz. In the 
years 1485–1486 he made the illustrations and 
the map of the Holy Land and Egypt to the work 
by Bernhard von Breydenbach (ca. 1440–1497) 
Peregrinatio in Terram Sanctam printed by 
Peter Schoffer the Elder in 1486. The author of 
the text together with E. Reuwich went on a pil-
grimage to the Holy Land from April 1483 until 
January 1484 and described their observa-
tions (Bernhard von Breydenbach... 1911). 
Their journey took them from Mainz to Venice, 
and then to Corfu, Crete and Rhodes from where 
they sailed in a galley to Jaffa. They visited Je-
rusalem, Bethleem, Mount Sinai, Cairo and 
Alexandria. 

The map of the Holy Land and Egypt printed 
from three woodblocks having in total the di-
mensions of 27×127 cm so it could fit into the 
format of a codex (32×23 cm, folio), was folded 
in six. The map has an eastern orientation, 
and its part depicting Jerusalem has a western 
orientation. It presents the Middle East area 
from Tripoli to Alexandria, covering in the east 
the mountain ranges dividing Palestine from 
Syria, Syria with Damascus, Lebanon, the Red 
Sea and Arabia with Mecca, and in the west the 
coast of the Mediterranean Sea (R. Röhricht 
1901, pp. 131–132). In the middle of this area 
is inserted a bird’s eye view plan of Jerusalem 
in a scale several times bigger than the rest of 
the map. Also the scale of individual objects 
changes depending on their meaning which is 
typical for maps from the Middle Ages and the 
beginning of the Renaissance. And thus the 
Mount Sinai (fig. 2C) is relatively bigger than 
the area occupied by for instance Bethlehem. 
At the bottom of the map, in its middle part, 
a picture of a sail-equipped galley was placed 
(perhaps it is a faithful image of the galley 
known to the authors from their pilgrimage), 
which sailed into the port of Jaffa. Next to the 

port, there is a note saying ‘Jaffa or Joppe, the 
port where pilgrims arrive in the Holy Land‘3. 

In the background an undulating landscape 
has been drawn, with pilgrims and horses. It 
ends at the walls of Jerusalem behind the 
Golden Gate (next to the inscription CIVITAS 
IHERVSALEM), the stream of Cedron flowing 
underneath and, on their left side, the Valley of 
Josaphat (‘Vallis iosephat’) and the Sepulchre 
of Absalom (‘Sepulthium absaloms’). Inside the 
walls many complexes of buildings were drawn, 
in a variety of architectural styles, but only 
some of them, probably the most important 
ones according to Reuwich, were supplied 
with a name or a note, such as e. g. The Temple 
of Salomon (‘templum Salomonis’) (on its ruins 
later the Al-Aksa mosque was built) and at the 
rightmost edge of the walls the St. Stephen’s 
Church – ‘locus ubi sanctus Stephanus fuit 
lapidatus’ (fig. 2A). The legend placed against 
the background of the sea at the entrance to 
the port of Jaffa says that ‘in the place marked 
with a double cross one may obtain an abso-
lute indulgence from sins and in the place 
marked with a single cross a partial indulgence 
is available, i. e. an indulgence of seven years 
and seven quadragenes [280 days]’4 (fig. 2B). 
With a simple cross are marked among others: 
the cemetery of the pilgrims ‘Sepultura pere-
grinorum’, and on the left side of the town – the 
place where the angel brought Mary the palm 
‘Ubi angelus attulit marie palmam’ and where 
Christ taught the Apostles the Pater Noster 
prayer – ‘ubi Christus docuit apostolos pater 
noster’. With three double crosses and a rela-
tively extensive note the map’s authors marked 
the Mount Zion with its important sites such as 
the Tomb of David, Virgin Mary’s Basilica and 
the Room of the Last Supper where ‘Christ 
had the Last Supper and where the Holy Ghost 
came down upon the apostles, Matthew was 
appointed an apostle and many other things 
happened’5. To present the content of the map 

3 The original inscription reads: ‘Jaffa sive Joppe, por-
tus, ubi peregrini applicant ad terram sanctam de Mari’.

4 The original inscription reads: ‘Nota quod ubicumque 
reperit duplex ǂ crux signata In eo loco est plenaria remissio 
omnium peccatorum. Ubi vero simpla + crux, Ibi est Indul-
gencia septennis cum tottidem carenis’.

5 The original inscription reads: ‘Coenaculum in quo 
Christus caenam fecit et Spiritum Sanctum misit, Mathias 
electus fuit in apostolum, multa alia in isto loco sunt facta’.
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only few characteristic examples were chosen 
to demonstrate its tourist and pilgrimage-ori-
ented nature. It seems that for the first time, 
speaking in terms of the content about the 
Holy Land, the map was just as important as 
the main text, and one may even presume that 
for other pilgrims it was a sufficient document 
that helped them to organize their own memo-
ries. The fact that proves its popularity is that 
already in 1488 the map was printed from a cop-
perplate and included in subsequent descrip-
tions of pilgrims’ travels. The new image of 
Jerusalem came into being only in the middle 
of the 16th century.

In several European countries, the first two 
decades of the 16th century saw the efforts 
to produce a modern, Renaissance-inspired 
general map of their territories. Those coun-
tries were the Czech Lands, France, Hungary, 
as well as Poland and Lithuania. The outcome 
of those efforts were woodcut maps of: (i) the 
Czech Lands authored by a doctor and printer 
Mikuláš Klaudyán, published from woodblocks 
at the scale ca. 1:685,000 in Nuremberg in 
1518, containing 280 names of towns (Dawne 
i obecne mapy 2013, p. 1); (ii) France Nova 
totius Galliae descriptio Orontius F. Delphinas 
faciebat produced by a French mathematician 
and cartographer Oronce Finé and printed from 
four woodblocks for the first time by a printer 
from the University of Paris, Simon de Colines 
in 1525, at the scale ca. 1:1,800,000 with 
124 towns for which geographical coordinates 
were calculated anew6; (iii) Poland and Lithu-
ania by Bernard Wapowski according to Karol 
Buczek titled Mappa, in qua illustrantur ditiones 
Regni Poloniae ac Magni Ducatus Lithuaniae 
pars printed at the scale ca. 1:1,000,000, in 
Cracow at Florian Ungler’s with the names of 
over 1,000 towns and villages (K. Buczek 1963, 
pp. 28–31); (iv) Hungary by Lazarus (secretary 
of the Cardinal of Esztergom) Tabula Hungariae 
ad quatuor latera engraved and printed from 
four woodblocks by Petrus Apianus in Ingol-
stadt in 1528, 67.3×53.6 cm, containing 1, 270 
towns, including 356 from the territory of today’s 
Hungary (Z. Török 2007, pp. 1821–1825). All 
those maps were woodcut maps. 

6 The oldest preserved copy of the map comes from 
1538 and is held in the collection of the University Library in 
Basel. For more data about the map cf. M. Pelletier 2007, 
pp. 1480–1483.

Three of these maps – of France, Poland 
and Hungary, as it is shown in figure 3 – were 
characterised by similar density and method of 
presentation of the individual elements of the 
settlement network, river network and orography. 
The size of the letters and the form of geo-
graphical names’ highlighting were also very 
similar. The main difference was addition by 
Wapowski of a cartographic graticule, but un-
fortunately little can be said about it on the basis 
of the small preserved parts. 

The earliest of them all, the map of the 
Czech Lands, had a relatively dense road net-
work, i. e. the element linking the capital with 
towns. It stood out against the other maps through 
the use of appropriate cartographic signs re-
flecting the functions of all towns (fig. 3D). The 
territory of the Czech Lands was surrounded 
by a drawing marking large forest complexes. 
It seems that they substitute on the map the 
drawing of the borders. On the maps of Hun-
gary and Poland they were presented respec-
tively as a line composed of rows of dots on 
the map of Hungary, and rows of trees deline-
ating the borders on the map of Poland7. On 
the map of France the borders were not graphi-
cally highlighted. Their existence was signal-
ized by breaking off the content along the lines 
marking the objects that naturally create the 
state borders: the sea, the Rhine, the Pyrenean 
Mountains and the Alps.

Despite certain differences in the selection 
of information about the territory of the state, 
the degree of detail and the legibility of data 
was similar. The scope of content allows to 
qualify the maps as general purpose maps, 
and also to think that they were meant for edu-
cated, middle-class persons who reached for 
them to expand knowledge or to look for enter-
tainment. Probably for this reason the maps 
did not have to contain more information, and 
the width of the line obtained thanks to the 
woodcut technique gave sufficient reading 
comfort as shown in figure 3. 

The above general maps were of fundamen-
tal importance for their 16th century creators. 
B. Wapowski’s map, despite the fact that most 
of the impression was burnt, was definitely 
known to Gerard Marcator and served to pre-
sent this part of Europe on his globe and map 

7 According to Polish scholars: Karol Buczek and Henryk 
Rutkowski.
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of Europe (according to S. Alexandrowicz 2014, 
pp. 66–68). The maps of the Czech Lands and 
Hungary provided a basis for Sebastian Mün-
ster’s maps of the territories of those states for 
Cosmography. The map most criticised of 
them all was the map of France which received 
bad reviews, however not due to the used 
printing technique but due to the outdated Latin 
names based largely on K. Ptolemy’s map8 
(M. Pelletier 2007, pp. 1480–1483). Cartogra-
phers of the second half of the 16th century: 
Giacomo Gastaldi, Gerard Mercator, Abraham 
Ortelius, Gerard de Jode9, Matthias Quad and 
their followers, by copying the geographical 
information were at least generally considered 
correct and made the names of the creators 
famous. 

4. Copperplate maps 

Towards the end of the 15th century in cities 
like Mainz or Augsburg, and later on also in 
Basel, Cracow, Paris and Nuremberg, maps 
were printed from woodblocks. At the same time, 
south of the Alps, in Italian cities maps were 
printed from copperplates. The choice of the 
printing technique was probably linked with the 
printing house’s experience. A good example 
can be provided by the subsequent editions of 
Ptolemy’s Geography, wherein the geographi-
cal contents on all map versions were the same 
but the type of the matrix was different. The 
first edition of 27 Ptolemy’s maps printed from 
copperplates and edited by Nicolaus Germa-
nus took place in the Bologne-based printing 
house of Domenica de Lapis in 1477. The same 
number of maps, though from different plates, 
were printed by Arnoldus Buckinck in Rome in 
1478. The next edition of Francesco Berlin-
ghieri printed by Nicolo Todescho in Florence 
in 1482 was the first edition to contain 31 maps 
in total, including 27 Ptolemeian maps and 4 ta-
bulae modernae. The first edition had an im-
pression of ca. 500 copies, the later ones were 
even bigger. 

8 Its author, after nearly forty years, made a new map 
which was issued in 1561 using data derived from Renais-
sance sources and astronomic calculations.

9 To make a map of Poland, Abraham Ortelius and Ge-
rard de Jode used the 1562 map by Wacław Grodecki, whe-
reas the maps of the Czech Lands and Hungary they drew 
on the basis of works by Mikuláš Klaudyán and Lazarus. 

In Italian towns, the craft of engraving maps 
in copper plates developed for the following 
one hundred years. The first known bookseller 
who acquired and sold copperplate maps was 
a Florentine gentleman, Francesco Rosselli 
(1445–1513) (D. Woodward 2007, pp. 773–774). 
At the turn of the 15th and 16th centuries, cop-
per plate engravings in cartography were still 
a fledgling technique and the cosmographers 
and engravers active at that time, such as 
Francesco Rosselli, Marino Sanuto, Francesco 
Berlinghieri, introduced an array of innovations 
in their maps. The positive features of this ma-
terial consisted primarily in the fact that the 
copperplate was relatively durable and the en-
graved image could be stored for dozens of 
years without any major detriment to its clarity. 
One could add new fragments after obliteration 
or etching of the previous engraving (J. Steb-
nowski, 1933, pp. 22–26)10. The growing collec-
tions of copperplates were gradually developed 
and sold. 

When the age of discovery began, the de-
mand for the latest geographical information 
was huge and Italian publishers started to make 
a lot of money on geographical and travellers’ 
books as well as guides to Italian cities in 
which they included newly made or just copied 
maps or plans. After the successes of the Ro-
man editions of Geography (4 editions in the 
years: 1487, 1490, 1507, 1508), the bookseller 
Antonio Salamanca (1500–1562), active since 
around 1540 in Rome, and brothers Michele 
and Francesco Tramezzino, who were printers 
since 1527, originally based in Rome, and then 
also in Venice opened bookshops in 1550 in 
Venice, greatly extended their assortment in 
maps (C. Witcombe 2004, pp. 112–114). 

The first half of the 16th century was also 
a period of a significant growth of influx of pil-
grims to Rome. Their interest in the books de-
scribing the Eternal City and its architecture 
contributed to the development of publications 
showing the Roman monuments and heritage 
sites, and to the increase of supply of prints 
by A. Salamanca and Tramezzino brothers. 
In 1544, they were joined by Antonio Lafreri 
(D. Woodward 2007, p. 775). At first, he co-
operated with A. Salamanca, and after his death 

10 For a broader discussion of the copperplate technique 
cf. also: D. Woodward 1975, pp. 51–73, J. Stebnowski 
1933, pp. 22–28.
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he continued to trade in maps and atlases with 
great success, and even invented a special 
formula for them. A. Lafreri’s atlases were made 
from maps previously printed to order or bought 
from other publishers and held in the book-
shop or sometimes impressed from the pur-
chased copperplates and put together into 
book-format collected editions. Those editions 
contained maps of various countries and re-
gions in Europe. Over 600 maps passed through 
the warehouses of A. Lafreri’s bookshop (R. To-
oley 1970, p. 20) and he included them in the 
subsequently published atlases. The main car-
tographer whose work was commissioned by 
A. Lafrieri was Giacomo Gastaldi. His maps 
were a typical example of cartographic docu-
ments impressed from copperplates. 

As we compare the image of the lower cour-
se of the Vistula on the 1526 B. Wapowski’s 
map with an analogous image on the map of 
G. Gastaldi titled Accipe candide lector absolu-
tissimam Septentrionalium regionum, Suetiae, 
Gotiae, Norvegiae… published in Lafreri Atlan-
tes in 1562 (fig. 4A,B), we can see that the 
content of the map of the Venetian cartogra-
pher is poorer despite the fact that it was made 
over 40 years later and impressed from a plate 
allowing a much greater density of the drawing. 
Only the map of Poland and Lithuania by Wa-
cław Grodecki Poloniae finitimarumque loco-
rum descriptio edited by Abraham Ortelius, 
published for the first time in Theatrum orbis 
terrarum in 1570 at scale ca. 1:2,600,00011 
(examined within a fragment of the same re-
gion, fig. 5A), contains a similar amount of 
information as B.Wapowski’s woodcut map is-
sued 40 years earlier. 

Failure to use the technical possibilities offe-
red by copperplate can also be seen if we ana-
lyse the content of some copperplates issued 
in the second half of the 16th century, e. g. the 
maps of Oronce Finé Totius Galliae descriptio-
cum parte Angliae, Germaniae, Flandriae, Bra-
bantiae, Italiae, Romam usque Orontio F. Delph. 
autore issued in Venice by Dominicus Zenoy in 
1561 and their renewed edition issued there 
by Bibliothecae divi Marci in 1563, at the scale 
ca. 1:3,700,000. Figure 5B shows the middle 
part of France with the dominating Paris. A com-

11 For a description of the history of the map’s original 
of 1558 and the reprinted index of names, cf: W. Grodecki, 
F. Melanchton 2011.

parison was made between a selected part of 
W. Grodecki’s map and the matching part of 
O. Finé’s map of France. Those areas were 
drawn on the maps in similar scales and show 
relatively densely populated and developed terri-
tories. Despite this, maps contains almost 
equally little information, and many blank places 
have remained on their surface. Both maps fea-
ture names printed in large letters and rivers of 
significantly overscaled widths.

Starting from the end of the 15th century, the 
increased demand for prints brought with it the 
growth of publishing houses and the increase 
of impressions, whereas the woodcut was gra-
dually replaced by the copperplate. This hap-
pened not because of the lack of possibility to 
present more detailed information. The woodcut 
was a less durable medium and was hardly fit 
for data updating. Besides, conservation of 
wood was a troublesome process.

Over the next centuries, the content of maps 
and graphic symbols underwent gradual modi-
fications. Cartographic signs within individual 
groups underwent significant unification, but 
the line in linear elements remained equally 
thick as in woodcuts and the inscriptions con-
taining geographical names filled a major part 
of the map’s surface. The possibilities of incre-
asing the density of the drawing in a copper-
plate were large as it is shown in figure 6, but on 
the 16th century general purpose maps they 
were not used in full. Already the work issued 
in Cologne in the years 1572–1617 by a team 
of cooperating artists-cum-craftsmen, Georg 
Braun and Frans Hogenberg, Civitates orbis 
terrarum, right from the first volume contained 
plans and panoramas of towns characterised 
by very rich content and an image filled with 
lines. A bird’s eye plan of Stettin Alten Stettin 
published in volume 4 dated 1588 provides 
a good example. 

Also on the maps issued later it is clear to 
see how the authors failed to fill the paper and 
the copperplate with content. A good illustra-
tion of this phenomenon is provided by the na-
vigational map by a popular Dutch engraver 
and publisher, Frederick de Wit, active in Am-
sterdam in the period around the year 1700. 
It was published for the first time as Occiden-
talior Tractus Indiarum Orientalium a Promon-
torio Bonae Spei ad C. Comorin in 1675 and it 
was reproduced until 1715. It might thus be 
presumed that it enjoyed popularity.
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The map presents the western part of the 
Indian Ocean with eastern coasts of Africa and 
western coasts of the Indian Peninsula. Due to 
its purpose, it presented in detail only the coast-
line of the seas with only those points marked 
which are essential for navigation, such as 
harbours, bays, shallows, rocky capes etc. Their 
image, though, was far from complex. The line 
delineating the coastline is still thick, schematic 
and clearly falls short of any accuracy. At the 
same time, on the same map the title cartouche 
has been embellished with a very detail-rich 
genre scene. The map’s engraver, to create an 
illusion of 3-dimensionality in a drawing depicting 
a lion used all of his craftsmanship and artistic 
skills as illustrated in figure 7C. The content 
elements of copperplate maps and their deco-
rative cartouches were prepared in a similar 
way until the end of the 18th century. 

The first visible changes in the drawing’s 
density appeared on topographic maps com-
missioned by various state authorities already 
towards the end of the 18th century. The need 
to include many details that were necessary to 
manage the territory caused that the map’s 
surface began to, as it were, run out of space. 
A good example here is the map of Gottlob Da-
niel Reymann designed at the beginning of the 
19th century Topographische Special Karte von 
Deutschland scale 1:200,000, edited and pu-
blished systematically from 1806 until as late 
as 1920 (L. Szaniawska 1996, pp. 91–98), on 
which one can see changes in the graphic lay-
out of the copperplate map associated with the 
user’s changed expectations. The sheets of 
the map elaborated by G.D. Reymann and is-
sued from 1806 until 1816 feature drawings 
made in a relatvely thick line, whereas those 
made in later periods were given finer lettering 
and a more delicate line. The sheets published 
in the years 1816–1821 when their production 
was supervised by the geographer Heinrich 
Berghaus are characterized by a more modern 
touch. First of all, on the territory of the King-
dom of Prussia topographic works were in pro-
gress then, under the direction of Carl Wilhelm 
Oesfeld, and the density of points in the trian-
gulation network was increased. New measu-
rements helped to improve the cartometry of 
the presented areas. Secondly, H. Berghaus 
introduced a different set of graphic signs from 
the one used by G.D. Reymann. The sheets of 
the first edition of a map of an area of Silesia 

were given the new style of a Reymann’s map. 
This is well illustrated by figure 8a with the part 
of sheet no. 112, engraved by K. Jäck. The next 
edition of the content of the sheets was prepa-
red in the years 1822–1838 when the new le-
gend was developed for the entire map under 
the direction of H. Berghaus. In 1831, the 112. 
Gross Glogau sheet part was edited and drawn 
again by artillery lieutenant Fils, and engraved 
by Heinrich Brose and Siebert (fig. 8B)12. Its 
most distinctive features are the significantly 
smaller size of the lettering and the use of new 
cartographic signs (L. Szaniawska 1996, p. 95, 
fig. 37). The degrees and minutes of geogra-
phical latitude marked on the left frame served 
as a basis to show the scale of the presented 
fragments. Changes in the location of towns 
with respect to one another and changes in the 
directions of roads are clear to see. Cartometry 
of the sheet differed so widely that showing the 
same area entailed the necessity to change the 
dimensions of the figure 8B versus figure 8A. 

For the sheets of the map that were drawn 
anew in 1838 the set of signs was extended by 
W. Hammer. After the map then called Rey-
mann’s Special Karte was taken over in 1844 
by Karol Fleming’s publishing house, the me-
thod whereby the new sheets were prepared 
and published plus the old sheets of G.D. Rey-
mann’s map reedited remained practically un-
changed, and the set of graphic signs and the 
size of the lettering applied therein were used 
throughout the period when the map was rene-
wed, i. e. until 1920. 

Examples of sheets of G.D. Reymann’s map 
demonstrate that the abandonment in mid 16th 
century of unstable woodblocks for the benefit 
of copperplates opened up the possibility to 
mark more detailed geographic information, 
i. e. to use the medium’s surface in a more ef-
ficient way. It needs to be underlined that this 
advantage of copperplates began to be fully 
used only in the 19th century. 

5. Conclusion

The article focuses on the circumstances of 
the introduction of the woodcut and, thereafter, 
replacement of the woodcut with the copper-

12 The data on the sheet’s authorship are behind the in-
scriptions placed beneath the sheet’s bottom frame.
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plate and the positive results of that change. 
The above presented examples of first wood-
cut maps from Etymologiae and Rudimentum 
Novitiorum accompanied texts that contained 
only small fragments referring to the geo-
graphical description of the world. Henceforth, 
the authors did not have many data to convey 
on the maps thus they were relatively empty. It 
seems that for the first time, the map of the 
Holy Land and Egypt printed from three wood-
blocks (1486) was extensive picture and just 
as important as the main text.

In the first two decades of the 16th century 
they printed woodcut maps of the Czech Lands, 
France, Hungary, as well as Poland and Lithu-
ania. Despite certain differences in the selec-
tion of information about the territory of the 
state, the degree of detail and the legibility of 
data was similar. The scope of content allows 
to qualify the maps as general purpose maps, 
and also to think that they were meant for edu-
cated, middle-class persons who reached for 
them to expand knowledge or to look for enter-
tainment. Probably for this reason the maps 
did not have to contain more information, and 
the width of the line obtained thanks to the 

woodcut technique gave sufficient reading 
comfort.

On the basis of B. Wapowski’s and G. Gast-
aldi’s maps presenting southern Prussia it has 
been proved that early copperplates did not 
depict a larger number of objects than wood-
cuts and contained many blank spaces (which 
can also be seen in O. Finé’s map of France of 
1561). Maps printed until mid 19th century, the 
sheets of the G.D. Reymann’s map were dis-
cussed which provide a good example of sev-
eral stages of miniaturisation of cartographic 
signs and lettering paired with the gradually 
increasing density of presence of topographic 
objects. The effects of cartographers’ work visi-
ble in the map’s content have also helped to 
demonstrate the expectations of users of old 
maps (private persons and institutions). Social 
expectations regarding the content of maps 
led to the development of new map editing 
methods and the rejection of outdated repro-
duction techniques. Although the Europeans’ 
needs changed over the centuries, publishing 
houses for maps and atlases continued to flour-
ish which means that, in each period, they were 
successful in satisfying users’ expectations.

References – see after the Polish text, pp. 295–296

Summary

The analysis of the content of maps showed to 
what extent the quality of the 15th and 16th century 
maps was the result of the available copying techni-
ques and to what extent the pos sibilities provided by 
the woodcut and the copperplate were used. On the 
basis of notes from E. Reuwich’s map of Palestine it 
has been proved that the authors of maps, bearing in 
mind the intention to reach as many users as possi-
ble, next to data typical for the description of lands 
and towns, provided also information that was impor-
tant for each Christian (indulgences). Using the 
example of a 17th century navigational map by F. de 
Wit, it has been demonstrated what great attention 
cartographers have attached to graphical decora-
tions that made the map more attractive even if they 
contributed nothing new to the geographical content. 
At the same time, it has been proved that as far as 
embellishment was concerned the engraver’s skills 
‘went hand in hand’ with the cartographer’s insuffi-
cient attachment to detail.

The comparison of the woodcut maps of the 
Czech Lands, Hungary, Poland, as well as France 
from the beginning of the 16th century demonstrated 
a similar scope of their content and a similar image 
density while a variety of graphic signs and typefa-
ces were used. Using the example of the map taken 
from Rudimentum Novitiorum, it has been shown that 
a graph ically primitive map may contain a greater 
number of geographical objects than maps newer by 
even half a century later and looking seemingly more 
professional. On the basis of B. Wapowski’s and G. 
Gastaldi’s maps presenting southern Prussia it has 
been proved that early copperplates did not depict a 
larger number of objects than woodcuts and contained 
many blank spaces (which can also be seen in O. 
Finé’s map of France of 1561). Maps printed until 
mid 19th century, the sheets of the G.D. Reymann’s 
map were discussed which provide a good example of 
several stages of min iaturisation of cartographic si-
gns and lettering paired with the gradually increasing 
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density of presence of topographic objects. The ef-
fects of cartographers’ work visible in the map’s con-
tent have also helped to demonstrate the expectations 
of users of old maps (private persons and institu-
tions). Although the Europeans’ needs changed over 

the centuries, publishing houses for maps and atla-
ses continued to flourish which means that they we-
re successful in sat isfying users’ expectations. 

Tranlated by K.D. Diehl
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